Illustre Rettore e grande amico,
sono lieto di inviarLe i sensi della mia più alta stima per i sentimenti di amore e di amicizia che nutre per la lingua e la cultura italiane, e La ringrazio per i gesti di sincero apprezzamento che ha dimostrato per il lavoro che la Società Dante Alighieri realizza nel mondo.
         Le sono altresì profondamente riconoscente per la collaborazione che, grazie al Suo interessamento, è nata tra la Dante Alighieri e l’Università di Mariupol e sono molto fiducioso che attraverso la condivisione di progetti comuni si potranno costruire durevoli ponti di amicizia tra il popolo ucraino e quello italiano.
                                                                                      Il Segretario Generale
                                                                                     (Dott. Alessandro Masi)



[bookmark: _GoBack]З радістю направляю запевнення у своїй високій повазі і передаю найщиріші побажання, які тільки існують у італійській мові та культурі, з нагоди ювілею Костянтина Васильовича. Я висловлюю свою подяку за відданість роботі міжнародної Спілки Данте Аліг’єрі. Я глибоко вдячний за співпрацю, що розпочалася між Спілкою та Маріупольським державним університетом завдяки зацікавленості та ініціативності Костянтина Васильовича, і впевнений,  що завдяки обміну спільними проектами ми будуємо довготривалі мости дружби між народами України та Італії.
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